Протокол заседания РМО учителей иностранных языков

Дата – 16 ноября 2021 года

Заседание РМО ИЯ проходил в формате ZOOM.  На заседании присутствовали учителя иностранных языков района – 20, методист РОО –  Митрофанова Т.Ю.
Тема заседания - ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ГРАМОТНОСТЬ –  новая модель школьного образования. 

1. Анализ работы РМО ИЯ за 2020-2021 учебный год. План работы на 2021-2022 учебный год

2. Развитие функциональной грамотности через использование различных педагогических технологий:  общие походы, инструменты оценки, результаты обучения иностранному языку. 

(Баймухаметова А.С – руководитель РМО ИЯ)

3.  Лингвистический корпус как одна из современных технологий в обучении для формирования коммуникативной компетенции. 
(Лакпаева С.К – учитель английского языка МАОУ «Уральская СОШ»)
4. Межпредметные связи как средство повышения мотивации к обучению. (Александрова Т. С – учитель МАОУ «Красноярская СОШ»)
5. Работа по подготовке учащихся к различным видам речевой деятельности. (обмен опытом учителей ИЯ)
По первому вопросу заслушали Баймухаметову А.С, руководителя РМО, представившей анализ работы объединения за прошлый учебный год и план работы РМО на 2021-2022 уч. год. Аманбике Смагуловна предложила работать в этом году работу по направлениям: 

ВПР по иностранному языку в 7 классе 

Современные образовательные технологии и приемы реализации содержания образования по предмету «Иностранный язык» в контексте системно - деятельностного подхода.

Проведение недели иностранных языков к Году науки и технологии

Технология лэпбукинга как средство создания ситуации успеха на уроке иностранного языка в школе
Кроме того руководитель РМО ИЯ  обратила внимание на необходимость посвятить несколько заседаний РМО вопросам обобщения передового инновационного опыта учителей и проблеме функциональной грамотности на уроках иностранного языка, участия как обучающихся так и педагогов в олимпиадах, конкурсах различных уровней. Работу РМО ИЯ  признали удовлетворительной. Замечания и рекомендации приняли во внимание.

Вопрос «Развитие функциональной грамотности через использование различных педагогических технологий:  общие походы, инструменты оценки, результаты обучения иностранному языку»  продолжила  Баймухаметова А.С – руководитель РМО ИЯ. В своем выступлении отметила, что в современном мире очень важным является социально-экономический аспект функциональной грамотности, связанный с успешностью функционирования индивида в обществе. Обеспечение функциональной грамотности выдвигается в качестве одной из ключевых задач современного образования. Одним из важнейших показателей высокой функциональной грамотности является знание иностранных языков. В связи с этим рассматриваются новые методы развития навыков чтения как одной из базовых компетенций при освоении иностранного языка. Дали определение функциональной грамотности.  Далее рассмотрели компоненты ФГ, отличительные черты ФГ, составляющие функциональной грамотности. Таким образом, сделали вывод, что функциональная грамотность помогает учителям иностранных языков использовать запас имеющейся информации, применять ее на практике и решать сложные жизненные задачи в образовательном процессе и во внеурочной детальности. Именно функциональная грамотность учителя иностранных языков основывается на их реальной грамотности и широте и знаний о мире, помогает мыслить независимо и делать собственные выводы обо всем, что происходит вокруг. Система профессионального образования  должна отвечать требованиям современного образования и учитывать условия для повышения ее уровня, предлагая различные возможности повышения профессиональной компетентности учителя иностранных языков в общем, а также в развитии функциональной грамотности в частности. Целенаправленное повышение квалификации учителей через систему подготовки, переподготовки и повышения квалификации учителей требует кардинальное обновление содержания и методов обучения, направленное на повышение качества и эффективности работы учителей иностранных языков, связанные с «гибкими навыками», — функциональной грамотностью и развитием позитивных установок, мотивации обучения и стратегий поведения в различных ситуациях, готовности жить в эпоху перемен. 
Современному учителю иностранного языка сложно работать, опираясь только на учебник, аудиозапись или словари, так как учащиеся более приспособлены к получению знаний из современных источников информации (мобильный телефон и компьютер). Одним из источников получения знаний об иностранном языке становится лингвистический корпус, который всё больше внедряется в западных странах. Ту проблему раскрыла Лакпаева С.К – учитель английского языка МАОУ «Уральская СОШ» в вопросе «Лингвистический корпус как одна из современных технологий в обучении для формирования коммуникативной компетенции». В своем выступлении педагог дала определение  лингвистический корпус. Под лингвистическим корпусом понимается большой, представленный в машиночитаемом формате, унифицированный, структурированный, размеченный, филологически компетентный массив языковых данных, предназначенный для решения конкретных лингвистических задач. В методике обучения иностранным языкам лингвистический корпус – «это массив текстов, собранных в единую систему по определенным признакам (языку, жанру, времени создания текста, автору и т.п.) и снабженных поисковой системой». А корпусную лингвистику в рамках методики обучения иностранным языкам он определяет следующим образом «……. это раздел языкознания, занимающийся выявлением закономерностей функционирования языка через его анализ и изучение с помощью лингвистического корпуса.  Для учителей ИЯ был представлен примерный план последовательности при работе с лингвистического корпуса. 
По вопросу «Межпредметные связи как средство повышения мотивации к обучению» выступила Александрова Т. С – учитель МАОУ «Красноярская СОШ». Приоритетной целью современной образовательной концепции стало развитие личности. Готовой к самообразованию, самовоспитанию и самореализации. В связи с этим одной из задач образования является задача воспитания человека, способного в будущем совершенствовать себя, принимать решения, отвечать за эти решения, находить пути их реализации. Наряду с традиционными методами подготовки педагогов необходимо применять инновационные методы работы,  которые развивают активность, инициативность педагогов, способствуют повышению компетентности учителей в области воспитания и обучения детей иностранному языку. Стимулирующим фактором при овладении иностранным языком является реализация межпредметных связей, которые  способствуют более научной организации учебно-воспитательного процесса. Раскрывая тот вопрос Татьяна Сергеевна привела примеры мепредметных связей, которые моно проследить на уроках иностранного языка:  ИЯ – математика ИЯ – литература, ИЯ – ИЗО, ИЯ – география и другие. Реализация межпредметных связей способствует систематизации, глубине и прочности знаний, помогает дать ученикам целостную картину мира.

При этом повышается эффективность обучения и воспитания, обеспечивается возможность сквозного применения знаний, умений, навыков, полученных на уроках по разным предметам.

Успех обучения во многом будет зависеть от количества необходимых взаимосвязанных фактов, явлений, помогающих развивать способности учеников, быстро и точно воспроизводить в памяти ранее усвоенные знания.

 Таким образом, необходимость межпредметных связей заключена в самой природе мышления, диктуется объективными законами высшей нервной деятельности, законами психологии и физиологии. Межпредметные связи формируют навыки переноса знаний одного предмета при усвоении другого, что вносит в аналитико-синтетическую деятельность учащихся большую целенаправленность в решении определенных задач, повышает активность самостоятельных методов работы, обеспечивает лучшую организацию мыслительной деятельности. В настоящее время актуальной проблемой стала проблема информатизации образовательного пространства, обеспечения компьютерной грамотности учащихся.

Этот шаг позволил расширить познания учеников в области применения ИКТ, дал возможность расширить межпредметные связи: учащиеся создают творческие проекты в различных областях школьной программы. Эта работа открывает новые пути активизации сотрудничества учащихся, стимулирует потребность детей творить с помощью современных компьютерных технологий.  
В заключении заседания методического объединения учителя ИЯ поделились опытом работы по подготовке учащихся к различным видам речевой деятельности. Главная цель обучения предмету "ИЯ" - это формирование коммуникативной компетенции, которая включает в себя несколько компонентов:

· коммуникативные умения в говорении, аудировании, чтении и письме;

· языковые знания и навыки владения этим языковым стройматериалом для порождения и распознавания информации;

· лингвострановедческие и страноведческие знания для обеспечения социально-культурного фона, без которого невозможно формирование коммуникативной компетенции.

Школьники овладевают иностранным языком как средством общения и должны уметь им пользоваться в устной и письменной формах. Учащиеся должны освоить четыре вида речевой деятельности: рецептивные - аудирование и чтение, продуктивные - говорение и письмо, а также кроме этого, связанные с ними три аспекта языка - лексику, фонетику и грамматику. Очень важно владение всеми формами общения и всеми речевыми функциями для того, чтобы иностранный язык стал средством межличностного и международного общения.

Решение методического объединения 

1. Всем членам педагогического коллектива изучить нормативно-правовую документацию по формированию функциональной грамотности школьников 

2. Учителям-предметникам планировать, проектировать и проводить уроки направленные на развитие функциональной грамотности чтения, по формированию коммуникативной компетентности. 

3.   Изучать и использовать ППО коллег, мировой опыт по формированию ФГ у учащихся 

4. Изучить опыт педагогов по работе над видами речевой деятельности и  отрабатывать с учащимися. 
Руководитель РМО ИЯ Баймухаметова А.С
ФОТО
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